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 Prosimo, da natančno preberete ta navodila za uporabo, preden napravo uporabite prvič. 
Najlepša hvala za izbiro grelnega pasu Promed HGP-1.7. S tem prijetnim, električnim grelnim pasom 
boste lahko udobno pogreli svoje telo ali določene posamezne dele telesa. Zapenjanje z ježkom Velcro® 
omogoča, da grelni pas na telo pritrdite na še posebej preprost način in tako vedno zagotovite optimalno 
prileganje. Uporaba tega grelnega pasu podpira krvni obtok in s tem sprostitev napetih mišičnih predelov ter 
povečuje splošno dobro počutje. Uživajte v tej prijetni toploti v trenutkih sprostitve, kadar koli želite, na primer 
ko sedite ali ležite na kavču. Naprava je namenjena samo za domačo uporabo in ne za komercialne 
aplikacije ali uporabo v bolnišnicah ali medicinskih praksah. 
Če želite izkoristiti vse prednosti svojega grelnega pasu, prosimo, temeljito preberite ta navodila in 
upoštevajte navodila za nego in varnost. To vam bo omogočilo, da boste v grelnem pasu uživali dlje časa. 
Prosimo, da ta navodila skrbno shranite za nadaljnjo uporabo ali če želite grelni pas predati drugi osebi. Mi, 
proizvajalec, ne prevzemamo odgovornosti za kakršne koli telesne poškodbe ali materialno škodo, ki so 
posledica neupoštevanja teh navodil. 
Upamo, da boste uživali v svojem novem Promed HGP-1.7. Z informacijami spodaj vas želimo seznaniti z 
napravo. 

OPIS NAPRAVE Shranite ta navodila! 

 
 

 

 



 

 

 

 

 
 

 
OBDRŽI ZA PRIHODNOST UPORABA. 

 

 
OPIS NAPRAVE 
Prosimo, da natančno preberete ta navodila za uporabo, preden napravo uporabite prvič. 
Najlepša hvala za izbiro grelnega pasu Promed HGP-1.7. S tem prijetnim, električnim grelnim pasom 

boste lahko udobno pogreli svoje telo ali določene posamezne dele telesa. Zapenjanje z ježkom Velcro® 
omogoča, da grelni pas na telo pritrdite na še posebej preprost način in tako vedno zagotovite optimalno 
prileganje. Uporaba tega grelnega pasu podpira krvni obtok in s tem sprostitev napetih mišičnih 
predelov ter povečuje splošno dobro počutje. Uživajte v tej prijetni toploti v trenutkih sprostitve, kadar koli 
želite, na primer ko sedite ali ležite na kavču. Naprava je namenjena samo za domačo uporabo in ne 
za komercialne aplikacije ali uporabo v bolnišnicah ali medicinskih praksah. 

Če želite izkoristiti vse prednosti svojega grelnega pasu, prosimo, temeljito preberite ta navodila in 
upoštevajte navodila za nego in varnost. To vam bo omogočilo, da boste v grelnem pasu uživali dlje 
časa. 

Prosimo, da ta navodila skrbno shranite za nadaljnjo uporabo ali če želite grelni pas predati drugi osebi. Mi, 
proizvajalec, ne prevzemamo odgovornosti za kakršne koli telesne poškodbe ali materialno škodo, ki so 
posledica neupoštevanja teh navodil. 

Upamo, da boste uživali v svojem novem Promed HGP-1.7. Z informacijami spodaj vas želimo seznaniti z 
napravo. 

 
PRED UPORABO 
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO. 
Prosimo, upoštevajte naslednje vidike pred kakršnim koli zagonom: 

• Grelni pas se sme uporabljati samo s priloženim krmilnikom GL05. 

• Napajalna napetost grelnega pasu: 220 - 240 V AC. 

• Če se pojavijo kakršne koli težave z grelnim pasom, ga pošljite proizvajalcu. 

• Samo za uporabo v zaprtih prostorih. 

• Pri uporabi električne naprave v bližini otrok je potreben skrben nadzor. 
NEVARNOST! 

• Naprave nikoli ne prinašajte v neposreden stik z vodo ali drugimi tekočinami. 

• Naprave nikoli ne uporabljajte v kadi, tušu, bazenih, savnah ali na prostem. 

• Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. 

• Naprave se ne sme uporabljati na prostem. 

• Ta naprava uporablja napajalno napetost; zato veljajo enaki varnostni predpisi kot za vse druge električne 
naprave. 

• Pred kakršnim koli zagonom naprave preverite, ali so vse komponente naprave v popolnem stanju. 

• V primeru napake ali okvare takoj izklopite napravo in izvlecite napajalni vtič iz napajalnega sistema. 

• Vsa popravila lahko opravi samo proizvajalec. Naprave nikoli ne odpirajte. 

• Posamezni deli te naprave se ne smejo razstavljati, popravljati ali spreminjati. 

• Napravo uporabljajte samo v suhih prostorih in če je vaše telo suho. 

• Naprave nikoli ne uporabljajte v bližini drugih virov toplote. 

• Naprave nikoli ne nosite oz. vlecite tako, da jo držite za napajalni kabel. 

• Kabel izvlecite iz napajalne vtičnice z vtičem in nikoli z vlečenjem kabla. 

• Napajalnega kabla ne vlecite čez ostre robove ali ga stiskajte, ne pustite, da visi navzdol, in ga ne 
postavljajte ali obešajte čez vroče predmete (npr. kuhalne plošče) ali odprt plamen ter ga zaščitite pred 



 

 

 

vročino ali oljem. 

• Podaljševalni kabel uporabljajte samo, če ste se predhodno prepričali, da je v popolnem stanju. 

• Če je napajalni kabel naprave poškodovan, naj ga nemudoma zamenja strokovnjak. 

• Naprave nikoli ne uporabljajte, če je bil napajalni kabel poškodovan, če je naprava padla ali prišla v stik z 
vodo. 

• Izvlecite napajalni vtič iz napajalne vtičnice, če naprava ni v uporabi. 

• Naprave ne smejo uporabljati dojenčki in majhni otroci (0-3 leta). 

• To napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od osem let, in osebe z omejenimi telesnimi, senzoričnimi oz. 
intelektualnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če jih nadzoruje odgovorna oseba za 
njihovo varnost ali če so od te osebe prejeli izčrpna navodila o tem, kako napravo uporabljati na način, da 
razumejo povezana tveganja. 

• Otroci se z napravo ne smejo igrati. 

• Čiščenja in vzdrževalnih del ne smejo izvajati otroci brez nadzora. 

• Električna naprava ni igrača. Otroci ne poznajo tveganj, ki lahko nastanejo pri uporabi električnih naprav. 
Zato to napravo uporabljajte in shranjujte izven dosega otrok. 

• Pred čiščenjem napravo izključite iz sistema napajanja. 

• Med čiščenjem poskrbite, da nobena tekočina ne pride v stik s stikalom in da se naprava uporablja le v 
popolnoma suhem stanju. 

• V napravo ne vstavljajte nobenih igel ali koničastih predmetov. 

 
OPOZORILO! 
PREBERITE TA NAVODILA IN JIH SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO. 

• Naprave nikoli ne puščajte brez nadzora, če so v bližini otroci ali osebe, ki niso usposobljene za njeno 
uporabo. 

• Napravo uporabljajte samo za namene, opisane v teh navodilih za uporabo. 

• Otrokom nikoli ne dovolite, da se igrajo z embalažnim materialom, saj obstaja tveganje zadušitve. 

• Naprave ne postavljajte ali uporabljajte na vročih površinah ali poleg odprtega plamena, da preprečite taljenje 
ohišja. 

• Naprave ne shranjujte v bližini umivalnika ali kadi, saj obstaja tveganje, da bi padla ali bila potegnjena v 
umivalnik ali kad. 

• Prosimo, da se pred uporabo naprave posvetujete z zdravnikom, če imate zdravstvene težave, kot so krčne 
žile, tromboza itd.. 

• Naprave nikoli ne uporabljajte na odprtih ranah, opeklinah, hematomih, oteklinah ali podobnih poškodbah. 

• Takoj prenehajte z uporabo naprave, če se počutite neprijetno. 

• Osebe, občutljive na toploto, bi morale to napravo uporabljati posebej previdno in samo za kratka obdobja 
uporabe. 

• Jakost magnetnega polja: maks. 80 A/m; Gostota magnetnega pretoka: maks. 0,1 mT. 

• Naprave nikoli ne uporabljajte na živalih. 
POZOR! 

• Da bi zagotovili pravilno delovanje krmilnega elementa, ga ne postavljajte na napravo ali pod njo. 

• Grelnega pasu nikoli ne uporabljajte, medtem ko je prepognjen, zmečkan ali stisnjen skupaj. 

• Naprave ne smejo uporabljati majhni otroci, mlajši od treh let, razen če je nastavitve prednastavil starš ali 
zakoniti skrbnik ali če je bil otrok ustrezno usposobljen in poučen o tem, kako napravo upravljati. 

• Naprave ne uporabljajte, kadar je mokra. 

• Naprave ne smejo uporabljati nemočni in nezaščiteni ljudje ali ljudje, neobčutljivi na toploto. 

• Otroci, mlajši od treh let, ne smejo uporabljati naprave zaradi svoje nezmožnosti, da bi se odzvali na 
pregrevanje. 

• Elektronski sestavni deli v stikalu se lahko segrejejo, ko se grelni pas uporablja. Zato stikalo med 
delovanjem ne sme biti pokrito ali ležati na grelnem pasu. 



 

 

 

• Za shranjevanje naprave jo pustite, da se ohladi, preden jo zložite. 

• Prepričajte se, da se grelni pas ne guba in da nanj niso postavljeni nobeni predmeti. 



 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 
UPORABA NAPRAVE 
Opis delov (glej sliko): 

• Grelni pas (A) 

• Napajalni vtič (B) 

• Krmilnik (C) 

• Zaslon/Gumb za temperaturo (D) 

• Gumb za časovnik (E) 

• Gumb VKLOP/IZKLOP (F) 

• Vtič krmilnika (G) 

• Vtič grelnega pasu (H) 

• Pritrdilni trak (I) 
Preden začnete, preverite, ali je dobava popolna. 

• Prepričajte se, da se grelni pas ne zatakne. 

• Uporabljajte samo originalne dele! 

• Prosimo, ne uporabljajte nobenega drugega krmilnika! 
Pozor! 

• Prosimo, poskrbite, da grelni pas ni preveč tesen, da lahko med uporabo med njim in vašo kožo kroži zrak. 

• V vseh okoliščinah preprečite kopičenje toplote. 
Upravljanje: 

• Za vklop grelnega pasu pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP (F). 

• Za nastavitev želene temperature pritisnite gumb za temperaturo (D). Želeno temperaturo lahko nastavite na 10 
nivojih (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, H). 

o Za zvišanje temperature pritisnite "+" v zgornji polovici gumba za temperaturo (D). 

o Za znižanje temperature pritisnite "-" v spodnji polovici gumba za temperaturo (D). 

• Za nastavitev želenega časa delovanja pritisnite gumb za časovnik (E). Želeni čas delovanja lahko nastavite na 9 
nivojih (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9). 

o Vsak nivo ustreza času delovanja približno 10 minut. 

o Za podaljšanje časa delovanja pritisnite "+" v zgornji polovici gumba za časovnik (E). 

o Za skrajšanje časa delovanja pritisnite "-" v spodnji polovici gumba za časovnik (E). 

• Ko je čas delovanja nastavljen, se na zaslonu prikaže izbrana raven temperature. 

• Grelni pas je programiran tako, da je ob vklopu naprave prednastavljena privzeta nastavitev časa delovanja 40 
minut in temperaturna stopnja 4. 

• Grelni pas se samodejno izklopi, ko preteče izbrani čas delovanja. 

• Za ponovni zagon grelnega pasu po izteku izbranega časa delovanja preprosto pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP 
(F). 

• Za neprekinjeno delovanje grelnega pasu je priporočljiva uporaba temperaturnih nivojev 1 - 4. 
Prosimo, upoštevajte: 

• Če grelni pas in krmilnik nista ali nista pravilno povezana, se na zaslonu prikaže črka "E". 

 
 

 

 



 

 

 

• Ta prikaz se prikaže tudi, če sta krmilnik ali grelne žice grelnega pasu okvarjeni. 
Samodejni izklop 

• Električni grelni pas se samodejno izklopi, ko preteče izbrani čas delovanja. To prihrani energijo in dodatno 
zagotavlja, da grelni pas ne deluje brez nadzora. 

• Po uporabi izvlecite napajalni vtič iz napajalne vtičnice. 
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NEGA NAPRAVE 

 
 
 

 

Težava Vzrok Odpravljanje težav 

 
Naprava se ne 
segreva. 

Naprava ni vklopljena. Vstavite napajalni vtič v 
napajalno vtičnico in vklopite 
napravo. 

Naprava ni priključena na 
napajalni sistem. 

Vstavite napajalni vtič v 
napajalno vtičnico in vklopite 
napravo. 

Naprava je okvarjena. Pošljite napravo proizvajalcu. 

Na zaslonu 
krmilnika se 
prikaže črka 
"E". 

Grelni pas in krmilnik nista ali 
nista pravilno povezana. 

Povežite vtič krmilnika (G) z vtičem 
grelnega pasu (H). 

Naprava je okvarjena. Pošljite napravo proizvajalcu. 

 
 

 

 
• Grelni pas se lahko opere ročno ali v pralnem stroju pri 40 °C z uporabo blagega detergenta. 

 
 

• Grelnega pasu ne likajte. 
 

• Prosimo, ne uporabljajte detergentov, ki vsebujejo klor. 
 
 

• Grelnega pasu ne čistite s kemičnim čiščenjem. 
 
 

• Grelnega pasu ni mogoče sušiti v sušilnem stroju. 
 

• Ne uporabljajte visokotlačnih čistilcev. 
 

• Prepričajte se, da krmilnik ne pride v stik z nobeno tekočino. Tekočine lahko povzročijo škodo. 
 
 

• Grelnega pasu nikoli ne uporabljajte, dokler je moker ali vlažen. 
 

 
• Grelni pas ne sme biti vklopljen, medtem ko se suši. Pustite, da se grelni pas posuši na zraku. Ne 

uporabljajte nobenih pripomočkov (npr. ščipalk za perilo) za obešanje, da se posuši. To lahko poškoduje 
kable v notranjosti 

 
Shranjevanje in redni pregled 

• Grelnega pasu ne mečkajte. Izdelek previdno zložite za shranjevanje. 
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• Napravo shranjujte na suhem mestu, kadar ni v uporabi. 

• Pustite, da se naprava ohladi, preden jo zložite ali zvijete. 

• Napravo pogosto pregledujte glede znakov obrabe ali poškodb. Če so takšni znaki prisotni, če je bila 
naprava napačno uporabljena ali ne deluje, jo vrnite dobavitelju, preden jo ponovno vklopite. 

• Ne uporabljajte kemičnih sredstev proti moljem. 

• Med shranjevanjem na napravo ne postavljajte težkih predmetov, saj lahko to poškoduje električno 
ožičenje. 

• V primeru okvare ali napake pošljite napravo proizvajalcu. 
Odstranjevanje 

• Električno orodje, dodatke in embalažo je treba reciklirati na okolju primeren način. 

• Samo za države EU: Električnega orodja ne odlagajte med gospodinjske odpadke! V skladu z Evropsko 
direktivo 2012/19/EU o odpadni električni in elektronski opremi ter z njenim izvajanjem v nacionalni 
zakonodaji je treba nedelujoče električno orodje zbirati ločeno in reciklirati na okolju prijazen način. 

• Ta simbol kaže, da odlaganje tega izdelka v gospodinjske odpadke ni dovoljeno znotraj EU. Odpadne 
naprave vsebujejo dragocen recikliran material, ki ga je treba reciklirati. Recikliranje preprečuje tudi 
nenadzorovano odlaganje odpadkov, ki škoduje okolju in zdravju ljudi. Zato prosimo, da vse odpadne 
naprave oddate v ustrezne sisteme za zbiranje ali jih pošljete na mesto nakupa za odlaganje. Naprava bo 
nato reciklirana. 

 

 

Ta izdelek je bil izdelan z izjemno skrbnostjo in temeljito preizkušen, preden je zapustil tovarno. Zato za ta izdelek 
nudimo garancijsko dobo 24 mesecev od datuma nakupa. Izdelki Promed ustrezajo svojemu opisu in ustreznim 
specifikacijam; vaša odgovornost je zagotoviti, da je izdelek, ki ste ga kupili, zasnovan za vaš namen uporabe. 

Garancija ne krije: 

• Normalne obrabe izdelka. 

• Napak, ki so nastale med prevozom ali shranjevanjem izdelka. 

• Napak ali poškodb, ki so nastale zaradi neustrezne uporabe ali neprimernega vzdrževanja. 

• Škode, ki je posledica neupoštevanja navodil v priročniku za uporabo. 

• Škode, ki je posledica sprememb izdelka, ki jih ni izvedel Promed. 

• Škode, ki jo povzročijo ostri predmeti ali je posledica zvijanja, stiskanja, padca, nenormalnega udarca ali drugih dejanj, 
ki presegajo razumni nadzor Promeda. 

• Deli, ki so podvrženi obrabi (npr. gibljivi deli, kot so kroglični ležaji itd., pritrdilni elementi itd.), so na splošno izključeni iz 
garancije. 
Zahtevek v okviru garancije ni izvršljiv, če: 

• Izdelek ni poslan nazaj v originalni ali ustrezno varni embalaži. 

• Je izdelek spremenila ali popravila oseba ali podjetje, ki ni Promed ali eden od pooblaščenih trgovcev Promeda. 

• Je bil izdelek popravljen z uporabo delov, ki jih ni odobril Promed. 

• Je bila serijska številka / LOT številka izdelka odstranjena, izbrisana, spremenjena ali postala nečitljiva. 
Iz higienskih razlogov morajo biti vsi izdelki, ki so bili izpostavljeni neposrednemu stiku s telesom ali telesnimi 

tekočinami (npr. kri), pred pošiljanjem nazaj pakirani v dodatno plastično vrečko. V tem primeru je treba to 
posebej navesti na embalaži ali v priloženih dokumentih. 

Za komponente ali izdelke, ki so zamenjani v garancijskem obdobju, je garancija zagotovljena samo za preostanek 
prvotne garancijske dobe, pod pogojem, da je zamenjavo izdelka ali dela izvedel Promed ali eden od 
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pooblaščenih trgovcev Promeda. Garancijsko obdobje se začne na dan nakupa. Zahtevke v okviru te garancije 
je treba uveljavljati znotraj garancijskega obdobja. Pritožbe, nastale po izteku garancijske dobe, se ne morejo 
upoštevati. V skladu s temi garancijskimi pogoji bo garancija veljavna le, če je datum nakupa mogoče dokazati s 
prodajnim računom ali podobnim dokumentom. 

Pridržujemo si pravico do tehničnih in vizualnih sprememb ter sprememb značilnosti. Ta garancija je veljavna in 
izvršljiva samo v državi, v kateri jo je kupil prvotni kupec, pod pogojem, da je bil namen Promeda, da se ta izdelek 
ponuja za prodajo v tej državi. Ta garancija je izvršljiva tudi v kateri koli državi znotraj Evropskega gospodarskega 
območja, v kateri ima Promed pooblaščenega uvoznika ali prodajnega partnerja. Odvisno od posamezne 
države, so lahko veljavne posebne in različne garancije in jamstva v skladu z veljavno zakonodajo. Te pravne 
določbe niso izključene ali omejene s temi garancijskimi pogoji. Kolikor je dovoljeno v skladu z nacionalno 
zakonodajo, se garancijsko obdobje ne podaljša, obnovi ali kako drugače spremeni s kakršno koli poznejšo 
nadaljnjo prodajo, popravilom ali zamenjavo izdelka. Določbe Konvencije ZN o pogodbah za mednarodno 
prodajo blaga se ne uporabljajo. Naši garancijski pogoji ne vplivajo na zakonsko garancijsko obveznost 
prodajalca. Promed ne odgovarja za morebitne napake v prevodu. 

Naslednje informacije so bistvene za nemoteno obdelavo: 

• Originalno dokazilo o nakupu/prejemu ali žig trgovca z datumom nakupa. 

• Odkrita napaka. 

• Oznaka izdelka / tip / serijska/LOT številka. 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


